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BITHOMIEHHA B MEZKAX OKPEMHX BIHAPHUX
CHUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIU AK PE®JIEKCIA AJI'EBPAITYHWX
BIAHOIIEHb 3SMIHHUX BEJIMYHUH

JIOCTOBIPHICTS  OTPUMAaHHWX pe3yJbTAaTiB HaMBUINOIO € TOMl, KOJH
3HAXOIITHCS 3aKOHOMIPHOCTI ICHYBaHHS CHCTEM IPHHIIAIIOBO Pi3HOI HMpHpoad. Y
BHNAJKY MOBO3HABUUX PO3BLIOK Ie Moxe OYTH IONIYK 3aKOHOMIpHOCTeH
ICHYBaHHS MOBHHUX CHCTeM YM MOBJIEHHEBUX SIBHIT, AKi Oyiaw 6 aHAIOTTIHAME
3aKOHOMIPHOCTSIM ICHYBAaHHS CHCTEM MaTeMaTHIHHX MoJelledl IM MaTeMaTHIHHUX
BIIHONNEHb, @K€ TOJMI CyTh aHali3oBaHol oJuHHUII OyJe MaKCHMalIbHO
HaOIIDKEHOIO JI0 OJHO3HAYHOTO TIYMAYeHHS, IO, 3aKOHOMIPHO, 3MEHIIUTh PH3UK
HasBHOCT1 cy0’ €KTHBHOI aBTOPCHKOI CKJIAJOBOI, Ska 1HKOTH BBa’KaeThCs, a JacaMu
¥ Hebe3mi ICTaBHO, CYMHO3BICHOIO XapaKTepHCTHKOIO I'YMaHITAPHUX JOCI1KESHB.

JocmipxeH M, K1 He IPETCH/YIOTh Ha V3TOUKEHICTh 3 TOJOKCHHIMH
IHINAX TIapajyArM, BIACTHBE BHyTplmHe caMOOOMEXeHHS: B MOBO3HABCTBI JIOCUTH
YacTO 3aCTOCOBYIOTECS PI3HOMAaHITHI (’popMyJH/I TIyMadeHHS, ajle IepeBaXXHa
OLTBIIICTh 3 HUX € JIOKAIBHAMH MOJETSAMHE, SKI MOXYTh OYTH BHTIYMadeHUMHU
mume B cdepi Ali MOBO3HABCTBA. SIK IMpaBWIo, Taki (OPMYJIH CHMBOII3YIOTH
SKICHIY 1 KUTBKICHUH CKIIaj JTOCTIDKYBaHOI OJUHAI (IMOCh Ha KITAlIT XIMIYHOI
dbopMyIH) 13 3a3HAUEHIM HePeTiKOM MOCHI1JOBHOCTI i CKIaJOBUX €IeMeHTIB, IO €,
B IpPWHIMWIL, JOCTaTHIM JUII KOAYBaHHA IIBHOTO IIOHATTI $K OJHMHMIN
HmapaJArMaTHIHOI CHCTeMH. B CHHTarMaTHWIN, Je OAWH eJNeMEHT 6CIHYNaE )
GIOHOUIeHHA 3 IHIIAM, MPOCTOTO INEPENiKy Ta BiOOpaskeHHs IOCHITOBHOCTI ITHX
€JIeMEHTIB Yy OopMyJI He JOCTAaTHEO.

SIkImo BiMTOBXYBaTHCS B TOTO, MO Oy Ib-SKi BiJHOINCHHS BHHHUKAIOTH
IIpA HaJBHOCTI MIHIMyM JBOX €JE€MEHTIB, TO, BUINOBIIHO, OyJIb-ska OiHapHa
CHHTAarMaTHYIHA CTPYKTYpa 3aBXAU BIATOBIAE SKOMYCH THIIY BIJHONICHL. A SKIIO
€ BIJTHOTIIEHHS, TO BOHH MOXYTh OyTH (opMaizoBaHi 1 anredpaidno BijoOpakeHi,
agxe 3a BU3HaueHHIM CIOBHHKa YKpaiHCBKOI MOBH, anrebpa — Iie «po3fil
MaTeMaTHKH, IO BHBYAe 3aTajlbHI 3aKOHH Jiff HaJ BeIMUMHAMY, BHpakeHAMH
JiTepaMy, He3aJle)kKHO BiJI IX YHUCIIOBOTO 3HAUeHHS» [3: 32], e Hayka IIpo olepartii 1
BIJIHOIIEHHSI, MPO BJIACTHBOCTI Ta 3aKOHHM KOMITO3WITI OIepariiif, He3alexXHO BiJ
00’€KTIB, IO SKHX BOHH 3aCTOCOBYIOTBCS. Tlak, pisHY CHHTarMaTHIHY
CIONYIYBAaHICTh JICKCHIHHAX OJWHHITG MOKHA POSTILIIATH 5K PI3HI KOMITO3HIT
omepyBaHHA cjoBaMH (pisHI omeparmii). CaMme BIJHONICHHI B MexXaX
CHHTATMAaTHIHAX CTPYKTYP MOKHa JOCILMKYBATH 13 3ayUCHHSIM MaTeMaTHIHHX
METOJIIB, ajpke CTPYKTypaM, Ha BiZ[MiHy BIJl CEMaHTHKH, pUTaMaHHa WiTKICTH Ta
VHOPSIAKOBaHICTE. 1Ipo  MOIIBHICTE y3arallbHEHHA  CTPYKTYPHHUX BITHOTICHB
A. A BorjaHoB roBOpHUB Ie  MHHYJIOMY CTOIITTL: «...CTPYKTYpPHBIE OTHOIICHUS
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MOTYT OBITH 0GOOINEHHI 10 TaKol ske CTeleHH (opMalbHON UHCTOTH CXeM, KaK B
MarteMaTyke OTHOIICHHS BelIMYHH, U Ha TakoM OCHOBE OpTaHU3aI[MOHHEIC 3aaud
MOTYT pelaThes cIoco0aMu, aHaTOTUIHBIMA MaTeMaTraeckuMy [ 1: 309].

Jleski KOHCTPYKITI B MOBI, SK 1 BIJJHONIEHHS B MaTeMaTWINl Ta JOTIIT,
MOXyTh Oyt OiHapHumu. Cepen OlHapHAX MaTeMaTHIHAX — BlJHOIIEHD
BHJUIIIOTHCS, 30KpeMa, BLTHOIICHHS piBHOCTi 1 HepiBHOCTI, SIKI MOXYTh OyTH
cnpoeKTOBaHl Ha OIHapHI MOBHI KOHCprKL[u uMi KOMIIOHEHTH BCTYIAIOTH B
AHAJIOTIYHI BITHOIICHHS 3aJIeXHO BIJ X CMHCJIOBOTO HAIIOBHEHHS, a/PKe 3HAUCHHS
TakoXX MOXYTh OYTH OJHAKOBUMH («PIBHAMH»), CHHOHIMIYHAMH («IPHOIH3HO
PIBHHMID») YU MPOTIIC)KHIMH («HEPIBHIMID?).

Crpora HepiBHICTh BeJIMUMH B MaTeMaTHIll Moxe OyTH BHpakeHa TphoMa
BapiaHTaMM BiJHOINEHB: 1) a <b (BeimumHa ¢ MeHITa BijJ BeqwdawHH b); 2) a>b
(BemmumHa ¢ GUThITa BiJ BenmauHH b); 3) a # b (BennunHa a He JOPIBHIOE BeTNIUHI
b). Slxmo miTeporo @ TO3HAYATH NepIIHi eJeMeHT CHHTaKCHIHOI OiHapHOi
KOHCTPYKITi, a JiTepoto b — ApyTHil eIeMeHT ITiei % KOHCTPYKII, TO OTPAMAEMO
TP BapiaHTH OiHAPHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiM: 1) yTouHeHHS, a came —
KOHKpeTH3alisl, J¢ CeMaHTHKa yTOYHEHOTO KOMIIOHEHTY 3BYXYEThCS B
VTOYHIOBAIBHOMY, 2) y3aralbHeHHS, Je CEeMaHTHKa Vy3aralbHEeHOTO IOHATTS
POBIIUPIOETECA  Y3aTalbHIOIOUMAM; 3) MPOTHCTABICHHSA, /€ CeMaHTHKa OJHOTO
HOHATTS IPOTHUCTABIAETRCA (HE JIOPIBHIOE) CEMaHTHIN JAPYToro IIOHSTTA
(mokmamuinie Tpo OiHapHI KOHCTPYKI KOHKpeTH3allii, y3aralbHeHHS Ta
MIPOTUCTABJICHHS JUB. [2]).

PiBHICTP BenMYWH B MaTeMaTHIN IIOSHAYAETBCA TAaKAMU BaplaHTaMH
BiHOMEHE: 1) a=b (BemmumHa ¢ gopiBHIOE b); 2) a=b (BeqMUMHA @ TOTOXHA
BenmuuHl b); 3) a~b (BemmumHa @ TNPHUOIW3HO JIOPIBHIOE BelIW4uHI b).
AHAIOTIYHAM YHHOM, SKIIO JTITeporo ¢ MO3HAUNTH IepIIiii eTeMeHT CHHTaKCHIHOI
OiHapHOT KOHCTPYKI, a JiTeporo b — Jpyruif emeMeHT miel sk KOHCTPYKITi, TO
3HOBY OTPHMAa€eMO TPH BapiaHTH OIHapHWX CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIiH, ate Ha meit
pa3 13 (BITHOCHO) PIBHAMH 32 1H(popMaIiifHIM obcaroM exemenTaMu: 1) meradopa,
Jie TIPUPIBHIOIOTHCS TTOHATTS 1 00pas, 03HAKH SKOTO MEPEHOCITHCS Ha ITe TOHSTTS,
2) TOSCHEHHS, Je TIYMA4HUThCS OKpeMe IOHATTA, TOoOTO, CEMAaHTHIHO, caMe
HOHATTS 1 #oro TIyMaueHHs € TOTOXHUMIE, 3) HOPIBHSIHHS, ¢ Te, IO IOPIBHIOIOTH
1 Te, 3 THM MTOPIBHIOIOTH 31CTABILIIOTHCS Ha OCHOBI MO TIGHOCTI.

AHani3 KOHKPeTHUX MPUKIAAIB CIyTYBaTHMe MiATBEPKEHHIM CKa3aHOTO,
HaNpUKIAT: VKp.: [Iponicxie nepuiix 6nraxumui omapu;, auri.. He is a black ship in
his family “Bin e qopHOIO BiBIEIO B CBoilt c¢iM’i’;, momn.: Czas to pienigdz “Yac To
rpomi’. B mogaHWX KOHTeKCTaX BHJISETHCS pHCa JBOX 3ICTABIIOBAHUX IOHATS,
VMOXKIHBIIOIOUX iX PIBHICTH, a TOMy Ha IJIMOMHHOMY pIBHI I MeTtadopn
BUIIILIAIOTh TaKAM UHHOM: VKp.: [lponickie nepuurx Onaxumui omapu [= Belnka
KUTBKICTB|; aHTiL: He is a black ship |[= HetunoBuit npencTaBHuK| in his family “Bin
€ YOPHOIO BIBIEIO B ¢BOill ¢ciM’1’; oiL.: Czas to pienigdz [= BapricTh dacy]| “Hac To
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rpomi’. Orxe, gopmynoo Meradopu Oyne 4 =B, ne A 1 B — me sicraBmoBani
MOHSITTS B MeTadopi, 3HAK PIBHOCTI «=» BKa3ye Ha Xapaxrep B1JHOIIEHD M1 HAMH.

[TosicHeHHSI TakoX € GIHAPHOIO KOHCTPYKIIIEIO (Te, MO MOSCHIOEMO 1 Te, 3a
JIOTIOMOTOIO YOTO TOSICHIOEMO), €JIEMEHTHU SIKOi, SIK MIPaBUWIO, eKCIDTKYIOTHCS Ha
[IOBEPXHEBO-CHHTAKCHIHOMY  piBHI. Hampukman: ykp.: JJocums  eenuxoro
NPOONIEMOIO CbO20OHI € NNAziam, BUKOPUCTHAHHE Y CBOIX NPAYAX HYIIC020 MEOPY 6e3
nocunanma na aemopa, auriL.: On the 17" of March we celebrated Saint Patrick’s
Day, a day when people wear green attire or shamrocks ‘CIMHaAIITOTO OepesHs
MU cBATKyBau JleHs cBaToro [larpuka, TeHb KO JIOX OJATalOTh 3eTIeH] Hapsi i
a0o TPWINCHHUKH ;, NOJL.: Mieszkam w Warszwie, stolice Polski *YKupy y Bapmasi,
croum [oxpmi’. B yciX HaBeIeHNX NpHKIafax BiIOyBaeThes eKCILTIKAITS OTHOTO
1 TOTO > MOHATTA JBOMa cIocobaMM, amKe mMageiam ¢ He IO 1HIe, SK
BHKOPHUCTAHHS UYXUX JyMOK (MOHATTS CEMaHTHIHO TOTOXHI), Jume B JleHpb
cBiaToro llarpuka JTIOAM MacoBO OJITAIOTLCS B 3elleHe Ta HOCATH TPUINCHUKH
(TOHATTS CeMaHTHUYHO TOTOXHI);, BaprmaBa — 1ie 1 € cromumsd llombmi (TOHATTS
CEMaHTUYHO TOTOXHI). BiJrak, M’k aHaT130BaHUMHY HOHSITTIMH MOHA ITOCTABUTH
3HAK TOTOXHOCTI «=». Orxe, GopMyloio moscHeHHS Oyne A=B, e A1 B — 1e
CKJIaJIOB1 €IeMEHTH IOSICHEHHS, a 3HaK TOTOXKHOCTI BKa3y€ Ha TUI BIIHOIICHD MIXK
HHUMH.

OkpeMoi yBarm 3aciiyroBye OlHapHa KOHCTPYKINS TOPIBHSHHA 3
BIIHOIIEHHSAM ITPUOIHU3HOI PIBHOCTI MIXK ii elleMeHTaM¥, OCKIJTbKY, Ha BIAMIHY BiJ
TIOTIEPETHBO  OTMCAHUX 6iHapHI/IX KOHCTPYKITi#i, BoOHa Moxke OyTH IIpejcTaBlicHa
YTBOPEHHAMH TPUHITAIIOBO PI3HOI IPHPOJH: JOTTIHIM HOPIBHAHHAM Ta 00pa3zHUM
MTOPIBHSHHAM. 3BiJICH BHIUTHBAE, IO 1 KO /Ty BaHHS i€l KOHCTPYKITT HOBUHHO OyTH
JBOSIKAM. OCKUTBKH TIPU 00pasHOMY TOPIBHSIHHI BUOKPEMIIIOETHCS CIIUTRHA O3HAKA,
IIpUTaMaHHa 31CTaBIIOBAHIM MOHATTIM Y Pi3HIN Mipi, To QopMyIIolo o0pasHOTO
mopiBHsHHA Oyae An=B", Toml SK UpH KOJYBaHHI BIJHOIIEHH JOTTIHOTO
MIOPIBHSHHS, BOJOAIHHSI O3HAKOIO (1) BKasyBaTHCI He OyJie, TOMy IO OOHIBOM
MOHATTAM CILUIbHA O3HaKa IpHTAMAHHA B OJIHaKOBIM MIpi; 3a3HadeHa Mo oOmBa
OOKH piBHOCTI, BoHa Oy e MiIsraTH CTIPOTIEHHIO: SIKIIO An =~ Bn, mo A~ B. 3 mei
K TPUYUHE O3Haka MOke He 3a3HadaThcs 1 IpU KoJAyBaHHI MeTadopm, ajpke
MOHSITTS] TaM TPHUPIBHIOETLCS JI0 00pasa-eTaloHa, TOMY B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI
BXXHMBaHHS 31CTABIIOBAHI TOHATTS BOJOIIOTH CILTHHOIO O3HAKOIO B OTHAKOBIM MIpi.

Orxe, GiHapHa TPUPOJA KaTeTopiit MOsSCHEHHS, TOPIBHIHHES, KOHKpeTH3aIli,
TIPOTHCTABICHHS 1 MeTa(’loopI/I CBITMUTH PO HAsSBHICTh, TUIOBHX JUII KOXKHOI
KOHCTPYKITi, BIJHOMIEHh MiX ii eJeMeHTaMHu, IO Moxke OyTH BI0Opa¥eHo
dbopMyITaMu, SIKI MICTATh MaTeMaTUIHI 3HAKW — MOKa3HUKH TaKUX BlIHOIICHb, IO
YMOXKIUBIIOE OJTHO3HATHE 1X TIyMateHHs.

Y MDKUCTTUILTIHAPHOMY JOCTIKEHHI 3aBKIHM OJIHa Hayka € BeJydolo, a
IHIIa — BeJeHo. Y BHIAJKY 3aCTOCYBAaHHI MaTeMaTHIHUX MOJNOXKEHb Y
JIHTBICTHIN OCTAHHA € KePOBAHOIO MAaTeMATHKOIO, OJTHAK KepiBHa POJIb MaTeMaTHKH
Ta KOH(OPMI3M JIHIBICTUKA B SKOMYCh KOHKPETHOMY IIpOSBI He O3HAUae
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JIOMIHAHTY IIepInoi Ta MiANOPSKOBaHICTD Jpyroi. Ile, mBuiie, ¢BIIATE 1IPO Te,
IO MOBO3HABCTBO €  HE3AIEKHOIO HAYKOBOIO  IAPajUIMOIO,  3JaTHOIO
LIepPeMesKOBYBATHCSL 3 1HIMMMM HayKOBUMH IlapaJUIMaM{ Ha PIBHHX IIpapax; IO
MOBHI CTPYKTYPH HUIIOPSAKOBYIOTHCS —PSIy  3arallbHEX — 3aKOHOMIPHOCTEH,
IIPOIUKTOBaHUX (PyHKIIOHATBEHOIO MPUPOJIOIO MO [IOHUX CUCTEM.
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A SOCIOLINGUISTIC REINTERPRETATION OF CHANGES IN
PRESENT-DAY ENGLISH: REASONS AND CONSEQUENCES

Dynamics of spreading any language necessarily led to the changes of its
lexical and grammatical forms, but if the process of changes in vocabulary occurs
naturally (due to word-formation and borrowing), the grammatical changes are
more noticeable for a native speaker and especially for those who use a language as
a second one. A set of grammatical changes will cause "shifts" in all grammatical
systems of language [1: 18-27], and as a result particular difficulties often arise in
the modern media of English (especially in order to whom English is not native) in
the process of reading art texts in lexical and sociolinguistic areas. This process is
one of the differential features of Present-day English, especially British (BE) and
American (AmF) variants as competitors that stand out against other variants of
English (such as the Australian or Canadian ones) with multiplicity of media,
geographical area due to extralinguistic factors of their spread [2: 295-296]. Lack
of substantial research in this area makes the relevance of proposed research.

It should be noted that the changes that affect the syntactic level of English
are common to all variants of English, but the main producers of these processes are
still AmE and BE, and their number is constantly growing. The areas of functioning
are primarily broadcast media, advertising, scientific and technical literature,
political speeches and colloquial speech. New processes and phenomena in a large
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